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fpwp];JTf;Fs; md;ghdth;fNs! 

 
yhditfis Nehf;fp (Looking Toward Higher Things) kdpj 
tho;f;if ntWk; G+kpf;FupaitfSf;fhf kl;LNk 
cUthf;fg;gltpy;iy. flTs; kdpjid cau;e;j Nehf;fj;jpw;fhf 
gilj;jhu;. Mdhy; cyfk; kdpjid fPohd rpe;jidfspYk;> 

jw;fhypf MirfspYk; fl;bg;Nghl Kaw;rpf;fpwJ. czT> cil> trjp> Gfo; 
Nghd;wit tho;f;ifapd; xU gFjp kl;LNk. Mdhy; tho;f;ifapd; cz;ikahd 
mu;j;jk; flTNshL ,ize;J gazpg;gjpypUf;fpwJ. Mdhy; Ntjhfkk; ek;ik 
Nkyhditfis ehLk;gb miof;fpwJ.  
 

“G+kpapYs;sitfisay;y> NkyhditfisNa ehLq;fs;” - nfhNyhnrau; 3:2  
 
1. Nkyhdtiu Nehf;fp tho miog;G  
 

kdpjd; gyuhy; ghjpf;fg;gLfpwhd;. r%fKk;> Clfq;fSk;> cyfj;jpd; 
FuYk; kdpjdpd; kdij topelj;Jfpd;wd. Mdhy; vy;yhtw;iwAk; jhz;b> 
cz;ikahd khw;wj;ij kdpjdhfpa ekf;Fs; Vw;gLj;Jfpwtu; ,NaR fpwp];JNt. 
,NaRtpd; tho;tpy; ntWk; Nghjidfshy; kl;Lky;y> jd;Dila nray;ghl;bYk; 
kdpju;fspd; ,jaq;fis khw;wp> mtu; md;gpdhy; kdpju;fis ,Oj;jhu;: “ehd; 
G+kpapypUe;J cau;j;jg;gl;bUf;Fk;NghJ> vy;yhiuAk; vd;dplj;jpy; 
,Oj;Jf;nfhs;SNtd; vd;whu;.” - Nahthd; 12:32. NgJU xU rhjhuz 
kPd;gpbg;gtuhf ,Ue;jNghjpYk; ,NaRtpd; re;jpg;gpw;F gpd;G NgJUtpd; tho;tpd; 
gazkhdJ Kw;wpYk; khwpaJ. “vd; gpd;Nd thUq;fs;> cq;fis kD\iug; 
gpbf;fpwtu;fshf;FNtd; vd;whu;. kj;NjA 4:19. ,NaRtpd; miog;G NgJUtpd; 
njhopiy kl;Lky;y> mtuJ Nehf;fj;ijAk; khw;wpaJ. ek;Kila tho;tpYk; 
Nkyhditfis ehbr;nry;y Nkyhdtiu Nehf;fp thOk; miog;ig 
cWjpg;gLj;JNthk;.  

 
2. Nkyhd rj;jj;ij Nfl;f miog;G  

,d;iwa cyfk; rj;jq;fshy; epuk;gpAs;sJ. Mdhy; me;j rj;jq;fspd; 
eLtpy; flTspd; nkd;ikahd Fuiy mjhtJ mtUila thh;j;ijiaf; Nfl;gJ 
Md;kPf tsu;r;rpapd; milahskhFk;. fu;j;jUila rj;jk; ty;yikAs;sJ> 
fu;j;jUila rj;jk; kfj;JtKs;sJ – rq;fPjk; 29:4. vypah jPu;f;fjuprp gaj;jpYk;> 
Nrhu;tpYkpUe;jNghJ flTs; mtiu XNug; kiyapy; re;jpj;jhu;. flTSila 
thh;j;ij vypahtpd; tho;tpypUe;J gaj;ij ePf;fp> Nrhh;Tfis khw;wp> fhj;jUila 
thh;jijapd;gb nray;gLtjw;F Mw;wiy Vw;gLj;jpaJ. ek;Kila tho;tpYk; 
flTSila Nkyhd rj;jj;ij Nfl;fpw mDgtj;ij Vw;gLj;jpf; nfhz;L  ey;y  

Nk 

பூமியிலுள்ளவைகவளயல்ல, :2 

கர்த்தருக்குள் எப்க ாழுதும் சந்மதாஷோயிருங்கள்;  பிலிப்பியர்  4:4a                              1 



 

 
 
 
Nka;g;gh; ,NaRtpd; rj;jj;ij Nfl;L mtUila rj;jj;jpw;F nrtpnfhLj;J 
thOk;NghJ flTs; ek;Kila tho;tpy; Vw;gLfpd;w gak;> fyf;fk;> Jd;gk;> ghLfs; 
vy;yhtw;wpYkpUe;J ePf;fp> Nrhh;it Nghf;fp ekf;F Ntz;ba Gjpa  
ngyidj; jUfpwJ. “ehd; cq;fSf;Fr; nrhy;Yfpw trdq;fs; MtpahAk; 

[PtdhAk; ,Uf;fpwJ.” – Nahthd; 6:63.  
 
3. NkyhdtUf;fhf tho miog;G  
 

Muhjid vd;gJ ghly;fs; ghLtJ kl;Lky;y. mJ kdpjdpd; KO 
tho;f;ifiaAk; flTSf;fhf mu;g;gzpg;gjhFk;. “ePq;fs; cq;fs; ruPuq;fisg; 

gupRj;jKk; NjtDf;Fg; gpupaKkhd [Ptgypahf xg;Gf;nfhLq;fs;…..,JNt ePq;fs; 
nra;aj;jf;f Gj;jpAs;s Muhjid - Nuhku; 12:1. Vrhah jPh;f;fd; flTDila 
re;epjpapy; epd;wNghJ> jdJ mRj;jj;ij czu;e;jhu;. Vnddpy; flTs; ghpRj;jh;. 
flTs; xspahapUf;fpwhu;> mtupy; vt;tsNtDk; ,Uspy;iy. mtu; ek;Kila 
ghtq;fisr; Rke;J jPu;f;f ntspg;gl;lhnud;W mwptPu;fs;;. mtuplj;jpy; ghtkpy;iy 
–1Nahthd;1:5>3:5. vdNt mtUila J}a ,uj;jj;jhy; ghtkd;dpg;ig 
ngw;Wf;nfhz;l ehKk; ghtfiwaw;w kf;fshy; tho ek;ik xg;Gf;nfhLg;gNjhL 
kl;Lkpd;wp mtUil miw$tiy czh;e;J (ahiu ehd; mDg;GNtd;> ahu; ekJ 
fhupakha;g; Nghthd; -Vrhah6:8). ek;ikAk;> ek;KilaitfisAk; NkyhdtUila 
Nritia nra;jpl ek;ik mh;g;gzpj;jpl Ntz;Lk;. (“,Njh> mbNad; ,Uf;fpNwd;; 

vd;id mDg;Gk;.”-.Vrhah 6:8).  
 

fpwp];jt tho;f;if xU rhjhuz gazk; my;y. mJ cauq;fis Nehf;fpr; 
nry;Yk; gupRj;jkhd miog;ghFk;. ,e;j cyfk; fPohdtw;iw Nehf;fp 
,Oj;jhYk;>flTs; jk;Kila [dq;fis Nkyhdtw;iw Nehf;fp nray;gl 
J}z;Lfpwth;. mtUila cjtpNahL ghpRj;jkha; tho;e;J> mtUila rj;jj;jpw;F 
nrtp nfhLj;J> cz;ikAs;s rPluhf thOk;NghJ epr;rakha; ,itfspYk; 
nghpjhditfisg; ngw;Wf;nfhs;Nthk;.  

 
flTs; cq;fisAk;> cq;fs; gps;isfisAk; MrPh;tjpg;ghuhf. Mnkd;. 

                                           
Res.    : 02 6791915                                    ,tz;  

Mobile  : 054 7401421                      fpwp];Jtpd; jpUgzptpilahsd; 

mail    : esp.rgt@gmail.com                       mUs;jpU.S.gpuGjh]; 
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Fog;gj;jpy; nungf;fhspd; n[gk; 

Mjpahfkk; 25:21-23 

 

ngf;fhs; xU rhjhuz ngz; my;y. flTshy; Nju;e;njLf;fg;gl;l 

cld;gbf;if FLk;gj;jpy; te;jpUe;jhYk;> mtSila tho;f;ifapy; 

xU kiwe;j fz;zPu; ,Ue;jJ. mJ “gps;isapd;ik” vd;w mikjpahd 

Ntjid. ehl;fs; fle;jd… khjq;fs; fle;jd… Mz;LfSk; efu;e;jd… Mdhy; 

fu;g;gj;jpd; MrPu;thjk; jpwf;fg;gltpy;iy. MdhYk; nungf;fhs; ek;gpf;ifia 

,of;ftpy;iy. kdpju;fs; KbahJ vd;w ,lj;jpy;> flTs; njhlq;Fthu; vd;gij 

mts; mwpe;jpUe;jhs;. mjdhy; jhd; mts; n[gj;jpd; ghijiaj; Nju;e;njLj;jhs;. 

mtSila tho;f;ifapy; n[gk; xU flikahf my;y. mJ xU Nghuhl;lk;. mJ 

xU fz;zPupd; nkhop. mJ flTspd; kPJs;s Mohd tpRthrk;.  

 
1. n[gj;jpd; jhf;fk;  

nungf;fhspd; n[gk; ntWk; jdpg;gl;l MrPu;thjj;ij kl;LNk 

cz;lhf;ftpy;iy. mJ tuyhw;iwNa khw;wpaJ. mts; fUtpy; ,Ue;j ,uz;L 

Foe;ijfs; ,uz;L ,dkhf khwg;Nghfpwhu;fs; vd;W flTs; ntspg;gLj;jpdhu;. 

n[gk; flTSila jpl;lj;ij ntspg;gLj;JfpwJ. kdpjd; fhzhjij> n[gk; 

fhz cjTfpwJ. %ba fu;g;gj;ij jpwe;jJ kl;Lky;y. %ba vjpu;fhyj;ijAk; 

jpwe;jJ. “mtd; vd;id Nehf;fpf; $g;gpLthd;> ehd; mtDf;F kWcj;juT 

mUspr;nra;Ntd;”. rq;fPjk;:91:15. xU ngz;zpd; nksd n[gk;> xU jiyKiwapd; 

ghijia khw;w KbAk;.  

 

2. n[gj;jpd; Nkd;ik 

nungf;fhs; flTis “tprhupj;jhs;” vd;W Ntjhfkk; $WfpwJ. mjhtJ 

mts; gjpiyj; Njbdhs;. Ntjidia kl;Lk; nrhy;ytpy;iy. flTSila 

rpj;jj;ijAk;  mwpa  tpUk;gpdhs;.  ,J  rhjhuz  n[gky;y. ,J flTNshL  

 

nu 

பயந்தவர்களுக்குக் குறைவில்றை.”  சங்கீதம் 34:9
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If;fpaj;ij Vw;gLj;jpa n[gk;. gyu; MrPu;thjj;ijj; NjLfpwhu;fs;;. Mdhy; rpyNu 

flTSila tpUg;gj;ijj; NjLfpwhu;fs;. “cq;fs; KO ,Ujaj;NjhLk; vd;idj; 

NjbdPu;fshdhy;> vd;idj; NjLifapy; fz;Lgpbg;gPu;fs;;.” vNukpah 29:13. 

nungf;fhspd; n[gk;> re;Njfj;jpd; eLtpYk; tpRthrj;ij gpbj;Jf; nfhz;l n[gk;. 

mts; fhj;jpUe;jhs;…mts; tprhupj;jhs;… mts; epd;Wtpltpy;iy. mJ kdpj 

tpUg;gj;ij kPwp flTSila tpUg;gj;ij ntspg;gLj;JfpwJ. 

 

3. n[gj;jpd; ty;yik  

nungf;fhspd; n[gk; fu;g;gj;ijj; jpwe;jJ. mtSila n[gk; 

jPu;f;fjuprdj;ij ntspg;gLj;jpaJ. mtSila n[gk; vjpu;fhy ,uh[;a 

tuyhw;iw cUthf;fpaJ. ek;Kila n[gk; mikjpaha; ,Uf;fhJ. mJ flTis 

nray;gl ce;j itf;fpwJ. “ePjpkhd; nra;Ak; Cf;fkhd Ntz;Ljy; kpfTk; 

ngyDs;sjhapUf;fpwJ.” ahf;NfhG 5:16. xU ngz;zpd; fz;zPu; n[gk;> 

flTSila mupahrdj;ijj; njhl KbAk;. vjph;fhy jiyKiwiaAk; 

MrPu;tjpf;f KbAk;. ,d;Wk; ek;kpy; gyu; fjTfs; %lg;gl;bUf;fpd;wd vd;W 

Fog;gj;jpy; ,Uf;fyhk;. Mdhy; nungf;fhspd; tho;f;if xU cz;ikia 

mwptpf;fpwJ: ek;Kila n[gj;jpw;F KbT tuhjpUf;fyhk;, my;yJ flTs; 

jhkjpf;fyhk;;. Mdhy; ekf;Fhpa ve;j ed;ikAk; xUNghJk; jtWtjpy;iy. 

fhj;jpUf;Fk; tpRthrk; ntl;fg;glhJ! “fu;j;jiu Nehf;fpf; fhj;jpUf;fpwtu;fs; GJg; 

ngyd; milthu;fs;.” vrhah 40:31. Ntjid te;jhYk; n[gj;ij tplhNj. gjpy; 

jhkjpj;jhYk; tpRthrj;ij iftplhNj. ,uhf;fhyj;jpy; vOe;j n[gk;> 

tpbaw;fhyj;jpy; rhl;rpahf khWk;.  

                                        ,iwgzpapy;  

M. n[]pe;jh gpuGjh];  

                                         Mah; mk;kh 

 

 

 

 

 

 

ஆயரம்மா மடல்  

உங்கள் சாந்தகுணம் எல்லா ேனுஷருக்கும் கதரிந்திருப் தாக. பிலிப்பியர் 4:5a                              4 



 

 

  
 

பார்றவ மாறினால் பாறத மாறும்
 

ைானறவகறை நாடுங்கள் என்பது இந்த உைகப் பபாராட்டங்களுக்கு 
மத்தியில் ஒரு விசுவாசி தன் வாழ்க்றகறய எப்படி வழிநடத்த பவண்டும் 

என்பதற்கான  திறசகாட்டி ஆகும். 
அப்பபாஸ்தைனாகிய பவுல் ககாபைாகசயர் 3:2-ல் குறிப்பிட்ட "பமைானறவகறைபய 

நாடுங்கள்" (பூமியிலுள்ைறவகறையல்ை) என்ை உண்றமறய, புதிய ஏற்பாட்டில் 

பபதுரு கடலின் பமல் நடந்த சம்பவத்பதாடும்,  பறைய ஏற்பாட்டில் பயாபசப்பின் 
வாழ்க்றகபயாடும் நாம் மிக அைகாகத் கதாடர்புபடுத்திப் பார்க்க முடியும். 
 

தன் பார்றவறய "பமைானவற்றில்" றவக்கும்பபாது ஒரு மனிதன் எப்படி 

அற்புதங்கறைச் கசய்கிைான், அபத பார்றவ "கீபை" திரும்பும்பபாது எப்படி 
வீழ்ச்சியறடகிைான் என்பறத இவர்களின் வாழ்க்றக நமக்குக் கற்றுத் தருகிைது. 
 

1. பபதுரு கடலின் பமல் நடத்தல்: பார்றவயின் திறசயும் விசுவாசமும் 
பமைான  ொர்மே: இபயசுறவக் கண்ட மாத்திரத்தில் பபதுரு (மத்பதயு 14:28-31) 

"ஆண்டவபர, நீபரயானால் நான் ஜைத்தின்பமல் நடந்து உம்மிடத்தில் 

வரக்கட்டறையிடும்" என்ைார். இபயசு "வா" என்ைவுடன், பபதுரு படறக விட்டு 

இைங்கி, தண்ணீரின் பமல் நடந்து இபயசுவினிடத்தில் பபானார். இந்தத் 

தருணத்தில் பபதுருவின் பார்றவ, இயற்றக விதிகளுக்கு அப்பாற்பட்ட "பமைான" 
காரியமாகிய இபயசுவின் மீது மட்டுபம இருந்தது. அதனால் அவரொல் தண்ணீரில் 
மூழ்கொமல் நடக்க முடிந்தது. 

இந்தச் சம்பவம், நம்முறடய பார்றவ எங்பக இருக்க பவண்டும் என்பதற்கு மிகச் 
சிைந்த உதாரணமாகும். 

பூமிக்குரிய  ொர்மே: ஆனால், அடுத்த வசனம் 

கசால்கிைது: "காற்றின் பைத்றதக் கண்டு, 
பயந்து, அமிழ்ந்துபபாறகயில்..." என்று. பபதுரு 
தன் பார்றவறய இபயசுவிடமிருந்து திருப்பி, 

கீபை இருந்த அறைகறையும், சுற்றியிருந்த 
கபரும் காற்றையும் (பூமிக்குரிய சவால்கறை) 
பார்த்தார். எப்பபாது பார்றவ கீபை 

திரும்பியபதா, அப்பபாபத அவர் அமிழ்ந்து பபாகத் கதாடங்கினார். 

⋆ நம்முறடய பார்றவ 'பமைானவராகிய' இபயசுவின் மீது இருக்கும் வறர, உைகப் 
பிரச்சறனகள் என்னும் கடலின் பமல் நம்மால் விசுவாசத்பதாடு நடக்க முடியும். 

சவால்கறை பநாக்கி நம் பார்றவ திரும்பும்பபாது, நாம் அமிழ்ந்து பபாபவாம். 

பம 

        காணப் டுகிறவைகள் அநித்தியோனவைகள், காணப் டாதவைகமளா நித்தியோனவைகள். 2 ககாரி. 4:18              5 

 

 



 

 
 
 
 

2. பயாபசப்பின் வாழ்க்றக: சூழ்நிறைகறைத் தாண்டிய பரபைாகப் பார்றவ 

பயாபசப்பின் வாழ்க்றக என்பது, பூமியில் தனக்கு பநர்ந்த எல்ைா அநீதிகளுக்கு 

மத்தியிலும், தன் பார்றவறய எப்பபாதும் பமைான பதவ திட்டத்தின் மீது மட்டுபம 
றவத்திருந்த வாழ்க்றகயொகும். (ஆதியாகமம் 37-50). 

உைகப் பார்றவறய மறுத்தல்: தன் கசாந்த சபகாதரர்கைால் விற்கப்பட்டு, 

வ ொத்திபாரின் வீட்டில் அடிறமயாகி, கசய்யாத குற்ைத்திற்காகச் சிறையில் 
அறடக்கப்பட்டபபாதும் பயாபசப்பு பசார்ந்து பபாகவில்றை. அவன் பூமியிலுள்ை 

சூழ்நிறைகறைப் பார்த்திருந்தால், கசப்பும் பகாபமும் அறடந்திருப்பான். ஆனால் 

அவபனா, "நான் எப்படி இந்தப் கபரிய கபால்ைாங்குக்கு உடன்பட்டு, பதவனுக்கு 
விபராதமாகப் பாவம் கசய்பவன்?" 
(ஆதியாகமம் 39:9) என்று பதவறன 
பநாக்கிய பார்றவயில் உறுதியாய் 
இருந்தான். 
பமைான திட்டத்றதப் புரிந்துககாள்ளுதல்: 
பிற்காைத்தில் எகிப்தின் அதிபதியாக 

உயர்ந்த பபாது, தன்றன விற்ை தன் 
சபகாதரர்கறை அவன் பழிவாங்கவில்றை. 

மாைாக, "நீங்கள் எனக்குத் தீறமகசய்ய 
நிறனத்தீர்கள்; பதவபனா... அறத 
நன்றமயாக முடியப்பண்ணினார்" 
(ஆதியாகமம் 50:20) என்று கூறினான். 

⋆ பயாபசப்பு பூமியின் குறுகியப் 
பார்றவபயாடு தன் கஷ்டங்கறைப் 

பார்க்கவில்றை. மாைாக, பதவனின் பமைான, உன்னதமான இரட்சிப்பின் 
திட்டத்றதபய எப்பபாதும் பநாக்கிக் ககாண்டிருந்தான். அதனால்தான் அவனால் 

மன்னிக்கவும், உயர்த்தப்படவும் முடிந்தது. 

நம்முறடய வாழ்க்றகயிலும் பபதுருறவப் பபாை அறைகறைபயா, பயாபசப்றபப் 

பபாைச் சிறைச்சாறைகறைபயா நாம் சந்திக்கைாம். ஆனால், நம் பார்றவ பூமியின் 

தற்காலிகப் பபாராட்டங்களில் இல்ைாமல், "பமைானறவகளின்" மீது இருக்கும்பபாது, 

பதவன் நம்றம அமிழ்ந்து பபாகாமல் காத்து, சரியொன  ொமதயில் நடத்தி, உன்னத 
நிறைக்கு உயர்த்துவார். 

 பெ சீலி ஆசீர் 
 

 

                       புத்திகசால்லுகிறைன் புத்திகசால்லுகிறதிலும் தரித்திருக்கக்கடைன்;   ம ாேர் 12:8a                    6 

 



 

 

 யாபபசின் தாய் 
1 நாைாகாமம் 4:9,10 

ைாகமப் புஸ்தகத்தில் இஸ்ரபவலின் வம்ச வரைாற்றுப் பட்டியலின் நடுவில் 
கபயர் அறிவிக்கப்படாத ஒரு கபண் மறைமுகமாக விைக்கப்பட்டுள்ைாள். 
அவள், தான் அனுபவித்த துக்கத்றத தன் பிள்றையின் பமல் காண்பித்தாள். 

துக்கம் என்று அர்த்தம் ககாள்ளும் “யாபபஸ்” என்று கபயரிட்டாள்.  அந்த குைந்றதபயா 
தன் மீது சுமத்தப்பட்ட துக்கத்றத ஏற்க மறுத்தான். அவன் வாழ்வில் முன்பனை அவன் 
பபாராட பவண்டிய விதம் வித்தியாசமானது என்பறத அறிந்திருந்தான்.  1நாைா.4:9.10 
கசால்கிைது, யாபபஸ் தன் சபகாதரறரப் பார்க்கிலும் கனம் கபற்ைவனாயிருந்தான் 
என்று.  நாமும் கனம் கபற்ைவர்கைாகக் காணப்படபவண்டும். யாபபஸ் கஜபித்த நான்கு 
காரியங்கறைப் பார்ப்பபாம். 
 

இஸ்ரபவலின் பதவறன பநாக்கி விண்ணப்பித்தான் 
நமது பார்றவ யார்பமல் உள்ைது?  யாபபஸ் இஸ்ரபவலின் பதவறன பநாக்கிப் 
பார்த்தான்.  நமது கண்களும் எல்ைா சூழ்நிறைகளிலும், அவறர பநாக்குகிைதாய் 
இருக்க பவண்டும். 
 

1. பதவரீர் என்றன ஆசீர்வதிக்க பவண்டும் 
நம்றம ஆசீர்வதிப்பபத அவருக்கு பிரியம், நாம் பதவறன சார்ந்திருக்க 
கற்றுக்ககாள்ை பவண்டும்.  பதவனிடத்தில் பகட்க பவண்டும்.  அப்பபாது நம் 
சந்பதாஷம் நிறைவாயிருக்கும்படி அவர் தருவார். 
 

2. பதவரீர் என் எல்றைறயப் கபரிதாக்க பவண்டும் 
நம் வாழ்வில் பை எல்றைகள் உள்ைன.  அறவகள் கபரிதாக பவண்டும்.  வாழ்வில் 
துக்கங்கறை, கசந்த அனுபவங்கறை நமக்கு தந்த நபர்கறை மன்னிக்கும் எல்றை 
கபரிதாக பவண்டும்.  நமது பிள்றைகளிடத்திலும், மற்ைவர்களிடத்திலும் கசந்து 
ககாள்ைாமல் பதவ அன்றப காண்பிக்கும் எல்றை கபரிதாக பவண்டும்.  பவத 
வசனங்க்க்கறை சார்ந்திருக்கும் எல்றை சுகத்தின் எல்றை, சம்பத்துக்களின் எல்றை, 
பிள்றைகளின் வாழ்வில் நல்ை அம்சங்களின் எல்றைகள் கபரிதாக பவண்டும்.  
விசுவாசத்பதாடு எல்ைாவற்றிற்கும் கஜபிக்கும் கஜப எல்றை, 
அறநந்துககாண்டிருக்கும் ஆத்துமாக்களுக்காக கசயல்படும் கசயல்பாட்டு எல்றை 
கபரிதாக பவண்டும்.  இதற்காக நாம் கஜபிக்க பவண்டும். 
 

நா 

                        கிர்ந்து ககாடுக்கிறைன் ைஞ்சவனயில்லாேல் ககாடுக்கக்கடைன்;   ம ாேர் 12:8b                                   7 



 

 

 
 
 

3. உமது கரம் என்பனாடிருக்க பவண்டும் 
கர்த்தருறடய கரம் நம்பமாடிருக்கும்பபாது நாம் எந்த சூழ்நிறைறயயும் எளிதாக 
சந்திக்கைாம்.  அவருறடய பைத்த கரத்தின் கீழ் பாதுகாப்புண்டு, அறடக்கைம் உண்டு, 
அரவறணப்புண்டு. 

 
4. தீங்கு என்றனத் துக்கப்படுத்தாதபடிக்கு அதற்கு என்றன விைக்கி காத்தருளும் 
சிை பநரங்களில் அபநக ஆசீர்வாதங்கள் இருந்தாலும், தீங்கு நம்றம சந்தித்தால் 
அது நம்றம துக்கப்படுத்தும்.  பறக, வியாதி, சமாதானக் பகடுகள், பதால்விகள், 
நஷ்டம் இப்படிப்பட்ட தீங்குகள் நம்றம துக்கப்படுத்தாதபடி பதவன் காக்க 
கஜபிப்பபாம்.  நம் பநசர் துக்கத்றத சந்பதாஷமாக மாற்றுவார்!  கர்த்தர் நம்முறடய 
பாடுகறை ஏற்றுக்ககாண்டு துக்கங்கறை சுமந்தார்.  எனபவ நாம் சுமக்க 
பதறவயில்றை.  எந்த பாறதயில் கடந்து பபாய் ககாண்டிருந்தாலும், அவருறடய 
பாதத்தில் றவப்பபாம்.  கருத்தாய் கஜபிப்பபாம்.  விசுவாசத்பதாடு கஜபிப்பபாம்.  
அவர் நம்றம ஆசீர்வதிப்பார், அவர் நம் எல்றைறய கபரிதாக்குவார், அவர் கரம் 
நம்பமாடிருக்கும், தீங்கு நம்றமயும் நம் குடும்பத்றதயும் துக்கப்படுத்தாதபடி காப்பார்!  
நம் துக்கத்றத மற்ைவர்களிடம் காண்பிக்க பவண்டாம்...... 

 
கர்த்தர் தாபம நம்றம ஆசீர்வதிப்பாராக! 

 
ஷர்மிளொ ரொவெஷ் 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                      உங்கள் அன்பு ோயேற்றதாயிருப் தாக; ம ாேர் 12:9a                                                8 

ஜூறை & ஆகஸ்டு மொத தமலப்பு 

நிலையான விசுவாசத்லை நநாக்கி   

Towards Steadfast Faith
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Dear Children, 

The theme this June is “SET YOUR MIND ON THINGS ABOVE”.  

This means we should think about God, His ways, and 

what pleases Him, more than the things of the world.  

It means children ought to keep Jesus first in their 

thoughts, choices, and actions.  

DAILY APPLICATION 

1. Think About Jesus Every Day: Children can 

remember Jesus by 

praying, reading the Bible, 

and thanking Him daily – 

Heb. 12:2 

2. Choose What Is Good and Kind: Setting our minds 

above means choosing kindness, honesty, love, and 

obedience instead of wrong behavior. 

“Whatever is true, whatever is noble… think about 

such things.” Phil. 4:8 

3. Remember Heaven Is Our Real Home: The world is 

temporary, but God’s kingdom lasts forever. Phil 

3:20 

Set your mind on things above [Zac Poonen Illustration] 

https://www.youtube.com/watch?v=mw5Ya5z1-kc 

 

 

  

 

                             Set your minds on things that are above, not on things that are on earth. Colossians 3:2                  9 

https://www.youtube.com/watch?v=mw5Ya5z1-kc


 

 

 

SAYING IT WITH PICTURES…   

 

BOOKS OF THE BIBLE #6: JOSHUA 

Author: Joshua 

When It Happened: 1452–1420 BC 

Chapters: 24 

Key People: Joshua; Rahab 

Summary: The people were prepared to enter 

the Promised Land. Moses had died, and Joshua 

was the new leader. The land would be theirs, as 

God had promised. But it would not be easy.  

The book of Joshua tells of the many battles 

against the wicked nations that were 

necessary in order to take the land. It was 

clear after the first battle at Jericho that 

God would help them if they were obedient 

to Him and did what He commanded.  

Once the land was conquered, Joshua 

divided it among the tribes of Israel. 

About God: God is powerful and sovereign. 

His strength and power will go before all 

who walk in His name. 

                                     For the things that are seen are transient, but the things that are unseen are eternal.  2Cor. 4:18b                       10 
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TINY TOTS SECTION  

COLOR IN… 

 

 
 

CHILDREN’S CORNER 

                              For to set the mind on the flesh is death.  Romans 8:6a                           11 
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              But to set the mind on the Spirit is life and peace. Romans 8:6b                                12 
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                             For the mind that is set on the flesh is hostile to God. Romans 8:7a                                         13 
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OLDER CHILDREN SECTION  

CHOOSE THE CORRECT OPTION – “SET YOUR MIND ON THINGS ABOVE”  

1. What should believers set their minds on? (Col. 3:2) 

a.  Earthly Treasures.    b.  Things above. 

c.  Riches.     d.  Popularity. 

2. Where is a Christian’s citizenship? (Phil 3:20) 

a.  Rome.     b.  Heaven. 

c.   Israel.      d.  Earth. 

3. Jesus told His followers to store treasures in _____________? (Matt.6:20) 

a.  Banks.     b.  Homes. 

c.   Heaven.     d.  Cities. 

4. What did Peter say believers should prepare? (1 Peter 1:13) 

a.  Houses.     b.  Armies. 

c.   Minds.     d.  Crown. 

5. In Philippians 4:8, believers are urged to think about things that are ________,  

a.  Evil.      b.  Fearful. 

c.   Pure.      d.  Temporary. 

6. Who did the author of Hebrews tell believers to fix their eyes on? (Heb. 12:2) 

a.  Moses.     b.  Angels. 

c.   Jesus.      d.  Kings. 

7. Solomon said, “everything on earth without God is ________.” (Ecc. 1:2) 

a.  Perfect.     b.  Joyful. 

c.   Eternal.     d.  Meaningless. 

8.  What did Jesus say comes first? (Matt. 6:33) 

a.  Wealth.     b.  Comfort. 

c.  God’s Kingdom.    d.  Success. 

9. What kind of transformation comes by renewing the mind? (romans 12:2) 

a.  Physical.     b.  Spiritual. 

c.  Emotional.     d.  Social. 

10. According to 2 Corinthians 4:18, believers focus on what is _______.  

a.  Seen.      b.  Temporary. 

c.  Eternal.     d.  Expensive. 

11. What did Jesus say a person gains by following Him? (John 3:16)) 

a.  Silver.      b.  Eternal Life. 

c. Fame.      d.  Power. 

12. According to Psalm 119:11, what should believers’ treasure? 

a. God’s Word       b.       Wisdom.     c.  Gold.  d.  Money 
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                            For it does not submit to God's law; indeed, it cannot. Romans 8:7b                                         14 



 

 

 

 

 

 

                             Those who are in the flesh cannot please God.Romans 8:8                                          15 
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EYES SET ON HEAVEN 
https://www.instagram.com/reel/DAudtkRyZnd/ 

Bartholomeus Ziegenbalg was one of the first Protestant 

missionaries to South India. He arrived in the town of 

Tarangambadi in 1706.  

Ziegenbalg had a deep desire to share the gospel with Tamil-

speaking people. He believed every person deserved to hear 

God’s Word in their own tongue. 

Once some powerful officials opposed his ministry and even 

put him in prison. But he did not allow suffering to stop God’s work. Soon he 

completed one of the earliest Tamil translations of 

the New Testament. In recognition of his selfless 

service, a stamp was released in his name 

Ziegenbalg’s life reflected Colossians 3:2 — “Set 

your minds on things above.” He cared more about 

God’s kingdom and the spiritual growth of people 

than about comfort, freedom, or praise from others. 
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                             The eye is the lamp of the body. Matthew 6:22a                                             16 



 

 

 

   PARABLE DECODED #6: KINGDOM PARABLES 
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                             So, if your eye is healthy, your whole body will be full of light.  Matthew 6:22b               17 



 

 

 

What Can You Do for Someone Today? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hope You Enjoyed All the Activities. Complete the 

Short Review Below…  

1. The theme for the month of June is: ____________________________. 

2. ________________ wrote the book of Joshua. 

3. Phil 4:8 says - _____________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

________________________________________________________________ 

4. _____________________________was one of the first Protestant missionaries 

to _______________. He arrived in the town of ___________________in ____. 

Dear Children, let us set our eyes, hands, mind and hearts to the things above.
Let us continue to run the race till the crown is won. God bless, 

Mrs. Briliya Jeyaseelan
 

CHILDREN’S CORNER 

Open my eyes, that I may behold wondrous things out of your law. Psalms 119:18                             18 



 

 

 

Answers to May Children’s Corner  

CHOOSE THE CORRECT OPTION – “SERVE GOD AND MAN” 

1. b. God. 

2. b. Neighbor.  

3. a. Joshua.   

4. b. Servant.   

5. b. People. 

6. c. Samaritan.  

7. b. Serves. 

8. b. Stewards. 

9. b. Orphans. 

10.  b. Me.  

11. c. Good. 

12. b. Dead. 

Complete the Short Review Below…  

5. The theme for the month of May is: Serve God and Man. 

6. Moses wrote the book of Deuteronomy. 

7. 1st John 3:18 says - Dear children, let us not love with words or speech but with 

actions and in truth. 

8. Matthew 25:40 says - The King will reply, 'Truly I tell you, whatever you did for 

one of the least of these brothers and sisters of mine, you did for me. 

9. This month, the missionary we learnt about was David Livingstone. 

 

 

 

 

CHILDREN’S CORNER 

I press on toward the goal for the prize of the upward call of God in Christ Jesus. Philippians 3:14                  19 



 

 

 1.  cyfj;jpy; Kjy; Ntl;ilf;fhud; ahu;? 
2. NjtNdhL ele;j kdpjd; ahu;? 

3. rNfhjuid nts;spf;fhRf;F tpw;wtu;fs; ahu;? 

4. jd; gpwg;Gupikia cztpw;fhf tpw;wtd; ahu;? 

5. fdtpy; Vzpia fz;ltu; ahu;? 

6. rpupj;jjhy; ngau; ngw;wtd; ahu;? 

7. ngz;izg; ghu;j;J “vd; rNfhjup“ vd;wtd; ahu;? 

8. jfg;gdpd; epu;thzj;ij ghu;j;jtd; ahu;? 

9. fy;iy jiyaizahf;fp J}q;fpatd; ahu;? 

10. thdj;ijj; njhl NfhGuk; fl;l epidj;j ,lk; vJ? 

11. jd; kidtpiag; gw;wp ngha; nrhy;yp gae;jtd; ahu;? 

12. jd; rNfhjudpd; ,uj;jk; G+kpapypUe;J $g;gpl;ltd; ahu;? 

13. ,utpy; NjtNdhL Nghuhbatd; ahu;? 

14. fz;fisj; jpwe;jNghJ epu;thzk; njupe;jtu;fs; ahu;? 

15. MrPu;thjj;ij jpUl cjtpa jha; ahu;? 

16. jd; fdthy; rNfhjuu;fspd; ntWg;ig rk;ghjpj;jtd; ahu;? 

17. cg;Gj;J}zhd ngz; ahu;? 

18. fg;gypy; my;y> Ngioapy; cyfj;ij fhj;jtd; ahu;? 

19. jfg;gdpd; MrPu;thjj;jpw;fhf Njhy; Nghu;j;jpatd; ahu;? 

20. rNfhjudhy; my;y> kpUfj;jhy; nfhy;yg;gl;ljhf epidf;fg;gl;ltd; ahu;? 

21. kdpjd; ngauplhj Kjy; ngz; ahu;? 

22. jd; tPl;bypUe;J ntspNawp $lhuq;fspy; tho;e;j tpRthrp ahu;? 

23. rpupj;jjw;fhf fz;bf;fg;gl;l ngz; ahu;? 

24. xU ,utpNy nry;te;jdhd mbik ahu;? 

25. fdTfis tpsf;fp murUf;F mUfpy; epd;wtd; ahu;? 

 

 

                தீவேவய கைறுத்து, நன்வேவயப்  ற்றிக்ககாண்டிருங்கள். ம ாேர் 12:9b                         20 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

வகள்வி 
எண் 

 தில் இருப்பிடம் 

1 ஐந்து 1சாமு.17:40 

2 ஐந்து பயாசுவா 10:5-10 

3 ஐந்து பயாவான் 4:18 

4 ஐந்து மத்பதயு 25:2 

5 ஐந்து ஆதியாகமம் 43:34 

6 ஐந்து 1ககாரி.14:19 

7 ஐந்து பயாவான் 5:2 

8 ஐந்து மத்பதயு 25:15 

9 ஐந்து யாத்திராகமம் 13:18 

10 ஐந்து ஆதியாகமம் 47:2 

11 ஐந்து எண்ணாகமம் 27:1 

12 நான்கு யாத்திராகமம் 6:23 

13 ஐந்து 2 ககாரி. 11:24 

14 ஐந்து நியாயாதிபதிகள் 18:2 

15 ஐந்து பயாசுவா 13:3 

        பெரிய சுடர்களை உண்டாக்கினவளைத் துதியுங்கள்;  சங்.136:7a                       21 

வவத

 



 

 
 

 
1. Mrs. Ajita Ebi 
2. Mrs. Adela Ezra 
3. Mrs.Desigta Jaison 
4. Mr.Emmanuel (Ruwais) 
5. Mrs.Febell Jeevagi Thomas 
6. Mrs.Geetha kannan 
7. Mrs.Helen Sharmila Ray 
8. Mrs.Hema RajaGuru 
9. Mr.Jeba Jino 
10. Mrs.Jasmine Sobha 
11. Mrs.Jebaseeli Asir 
12. Mrs.Dr. Jenila Gannraj.L 
13. Mrs.Jacqulin Rani 
14. Mr.Joslin Ananth .N 
15. Mr.Jo Ernast 

 

 
16. Mr.John .H [Ruwais] 
17. Mrs.Kishi Maher  
18. Mrs. Malar Ernast 
19. Mr.Merlin Jeba Kinis 
20. Mrs.Nandhini Rajkumar 
21. Mrs.Padma Brin 
22. Mrs.Praveena Arun (Ruwais) 
23. Mr.Prawin Durai Sam (Ruwais) 
24. Mrs.Priya Ranjith Kumar  
25. Mrs.Persis John  
26. Mrs.Peppin Jenson 
27. Mr.Raja Guru Sekar 
28. Mrs.Sarah Manuel 
29. Mr.Salin Robert 
30. Mrs.Sheeba Merlin 
 

 
31. Mrs.Sheeba Herlin 
32. Mrs.Sheneegah Stanly 
33. Mrs.Sharmila Rajesh 
34. Mrs.Selvi George  
35. Mr. Selva Shaji 
36. Mrs. Subija Jino 
37. Mrs.Sweetilin Frank 
38. Mrs. shobana Milton  
39. Mrs. Suni Smila Edwin 
40. Mrs.Valentine Sharmila Paul 
41. Mrs. Vithya Dinesh 
42. Mr. Ramesh Rajan 
43. Mr. Ramesh Rajan 

 

 
1. Aadhav Steve Matthew  
2. Adelyn Victoria Jeyaseelan 
3. Alton kim Kinis 
4. Albern 
5. Aleina 
6. Andrea kim Kinis 
7. Anana Natalie 
8. Benson Immanuel Raj 
9. Brightson Timothy Raj 
10. Clement Dave 
11. Daniel Vanya (RUWAIS) 
12. Danion Lemuel 
13. Defina 
14. Diyas Dinesh 
15. Effrin  
16. Efrona 
17. Eion Jayden 
18. Eric Jayden 
19. Evangelia Sharon 
20. Evaniya Sherin 
21. Evelyn Loria V 
22. Elize Glora Alfred 
23. Gabrilyn Hannah 

24. Giana Elin 
25. Hadriel Adventier 
26. Jadon Darius Ruwais] 
27. Jabree Aaron 
28. Janey Titus  
29. Jarick Aaron 
30. Jaslin Shanna 
31. Jaylan Paul Jino                           
32. Jeffrey Samuel  
33. Jen Scudd 
34. Jenessa Johnson 
35. Jerilyn Pushpam Nelson 
36. Jessica Eban 
37. Jevlyn Ana  
38. Jeya Jehosheba Maher 
39. Jim Scott 
40. Joanna Paul Jino 
41. Joel Abrakam 
42. Joha Anit Manuel 
43. Johan Sam Manuel  
44. Johanan Paul Jino 
45. Keren Tessa 
46. Kathryn Joan 

47. Kavi yalini 
48. Kavin Immanel 
49. Kev Shannen P.S(Ruwais) 
50. Leona Juliet 
51. Leonel I.J. Stalin 
52. Liana Erin 
53. Linuel I.J. Sherwyn 
54. Mark Jayden 
55. Mishael Wesley  
56. Nashley Vinod Kiran 
57. Pristina samlynPrince 
58. Rivqah Deby Rajkumar 
59. Sam Jesvin Vincent  
60. Selvajesvin (Ruwais) 
61. Sherlyn Sana (Ruwais) 
62. Starlyne Noble 
63. Steffi Priscilla .R 
64. Yedidiah Arun  (Ruwais) 
65. Yovaan jairus (Ruwais) 
66. Hadassah Gracelin Arunkumar 
       -Ruwais 
 

 

வவத

 

        கலில் ஆளச் சூரியமனப்  மடத்தேமரத் துதியுங்கள்;  சங்.136:8 a               22     

 



 
 
 

 
 
 

 
 

 
எருசபைமில் ....... 
 

ஆப்கானிஸ்தானிலிருந்து எருசபைமுக்கு 
வந்த பசர்ந்த பதாமா, அங்கு ஊழியம் 
கசய்து வந்த அப்பபாஸ்தைர்கள் மற்றும், 
விசுவாசிகறை சந்தித்து, அவர்களுடன் 
தனது ஊழிய அனுபவங்கறைப் பகிர்ந்து 
ககாண்டார்.  அறதக் பகட்ட 
அறனவரும் பதாமாவின் றககளினால் 
கர்த்தர் கசய்த அற்புதங்கள், 
அறடயாைங்கள் ஆகியவற்றிற்காகவும், 
ஆயிரக்கணக்கான ஆத்துமாக்கள் 
இரட்சிக்கப்பட்டதற்காகவும் கர்த்தறரத் 
துதித்தனர்.   
 

பதாமாவிடம் அவரது ஊழிய 
அனுபவங்கறை விபரமாகக் பகட்டறிந்த 
லூக்கா சுவிபசஷத்றத எழுதிய, ‘லூக்கா’ 
அப்பபாஸ்தை நடபடிகறை எழுதியறதப் 
பபாை, பதாமாவின் ஊழியங்கறைப் பற்றி, 
‘பதாமாவின் நடபடிகள்’ என்கிை கபயரில் 
தனிகயாரு நிருபமாக எழுதினார். 
 

 
 

பின்பு பதாமா, எருசபைறம ஆண்ட 
சவுல் அரசனின் வம்சத்தினருக்கு 
சுவிபசஷத்றதப் பபாதித்தார். அவர்களில் 
அபநகர் இபயசு கிறிஸ்துறவ தங்கள் 
கசாந்த இரட்சகராக ஏற்றுக் 
ககாண்டனர்.   
 
பிை பதசங்களில் ............. 
 

அபரபியா பதசங்கள், எத்திபயாப்பியா 
பதசம் மற்றும் ஏமன் பதசத்தில் 
சுவிபசஷத்றத பிரசங்கித்தார் பதாமா.  
இவர்களில் சிைர் வணிகத்தின் 
நிமித்தமாக எருசபைமில் கூடியிருந்த 
பபாது பபதுருவின் மூைமாக 
சுவிபசஷத்றதக் பகள்விப்பட்டிருந்தனர். 
பவுலும் பை நாட்கள் அரபு பதசங்களில் 
தங்கியிருந்தார்.  பதாமா இந்த 
பதசங்களில் எங்கும் சுவிபசஷத்றத முழு 
முயற்சிபயாடு    அறிவித்து,   அங்குள்ை  
 

       சபகாதர சிபநகத்திபை ஒருவர்பமகைாருவர் பட்சமாயிருங்கள்; பராமர் 12:10 a               23     

 



 
 
 

 
 
 
விசுவாசிகறை கர்த்தருக்குள் திடப் 
படுத்தினார். பைங்குடி இன மக்களில் 
அபனகர் இபயசு கிறிஸ்துறவப் 
பின்பற்றினர். 
 

வியாதியஸ்தர்கறை பதாமா 
சுகமாக்கி, பல்பவறு அற்புத 
அறடயாைங்கறை நிகழ்த்தி, அதன் 
மூைமாக ‘இபயசுபவ கதய்வம்!’ என்று 
முைக்கமிட்டார்.  அற்புதங்கறைக் கண்ட 
அபநகர், பதாமாவின் மூைம் பகட்ட 
வசனத்றத விசுவாசித்து இபயசுவண்றட 
வந்தனர். அவர்களில் சிைர் 
இபயசுகிறிஸ்துறவ ஏற்றுக் ககாண்ட 
காரணத்திற்காக துன்புறுத்தப்பட்டனர்.  
அதினிமித்தம் அவர்களில் பைர் அண்றட 
நாடுகளுக்கு கசன்று அறடக்கைம் 
கபற்ைனர். 
 
இந்பதாபனஷியாவில் ........... 
 

கசாபகாட்டிரா தீவில் தனது 
ஊழியத்றத நிறைபவற்றிய பதாமா, 
அங்கிருந்து 40 நாட்கள் கப்பலில் 
பயணம் கசய்து, இந்தியப் பகுதியான 
பகரைாவிலுள்ை ‘மல்லியங்கரா’ என்கிை 
ஒரு தீவிற்கு கி.பி.50ம் ஆண்டு டிசம்பரில் 
வந்து பசர்ந்தார்.  பிைகு அங்கிருந்து 
கசன்றனக்குச் கசன்று, கப்பலில் 
இந்பதாபனஷியா நாட்டிற்குச் கசன்ைார்.  
 

அந்த பதசத்திலுள்ை ‘பாராகுயான்’ 
என்கிை ஒரு தீவிற்குச் கசன்ை பதாமா, 
கால்நறடயாகபவ கிராமங்கள்பதாறும் 
கசன்று, அங்குள்ை பைங்குடியின 
மக்களுக்கு நற்கசய்தி அறிவித்தார்.  
மட்டுமல்ை, இபயசு கிறிஸ்துவின் 
நாமத்தில் அபநக அற்புதங்கறைச் 
கசய்து, அபநகறர பநாயின் 
பிடியிலிருந்தும், பிசாசின் பிடியிலிருந்தும் 
விடுதறையாக்கினார்.    திரள்    கூட்ட  

 
 
 
ஜனங்கள் இபயசு கிறிஸ்துவுக்கு தங்கள் 
இருதயத்தில் இடமளித்தனர். 
 

கி.பி. 17ம் நூற்ைாண்டில் அங்கு 
ஊழியம் கசய்த ஆஸ்திரிய பதசத்றதச் 
பசர்ந்த மிஷகனரி மார்ட்டின் என்பவர், 
அத்தீவில் முதன்முதைாக பைங்குடி 
இனத்றதச் பசர்ந்த ஒருவறனச் 
சந்தித்தபபாது, பதாமா தங்களுறடய 
முற்பிதாக்களுக்கு இபயசு கிறிஸ்துறவ 
அறிவித்து அவர்கறை கர்த்தருக்குள் வழி 
நடத்தியதாக அவரிடத்தில் கசான்னான். 
 
அபதபபாை கி.பி.19ம் நூற்ைாண்டில் 
அத்தீவில் ஊழியம் கசய்த மூண்படாயா 
என்பவரிடத்தில் பைங்குடியின மக்கள், 
பதாமா, ‘இபயசு கிறிஸ்துவின் 
அப்பபாஸ்தைன்!” என்றும், அவர் தங்கள் 
முன்பனாறர கிறிஸ்துவுக்குள் வழி 
நடத்தினார் என்றும், அவர்கள் இபயசு 
கிறிஸ்துறவ ஆராதித்த இடத்தில் 
சிலுறவ ஒன்றை பதாமா றவத்துச் 
கசன்ைதாகவும் கசான்னார்கள். 
 

பாராகுயான் தீவிலுள்ை சுரங்கம் 
ஒன்றில் பணி கசய்த சிைர், அங்குள்ை 
மறையிலுள்ை சிை பாறைகளில் பைங்காை 
எழுத்துக்கள் பதிக்கப்பட்டு இருப்பறதக் 
கண்டனர்.  அறவகறை ஆராய்ந்த 
ஆராய்ச்சியாைர்கள், அது இபயசு 
கிறிஸ்து பபசிய அராறமக் 
கமாழியாகபவா அல்ைது பைங்காை 
எபிபரய கமாழியாகபவா இருக்கைாம் 
என்று கருதினர்.  அபத சமயத்தில், 
அங்குள்ை பைங்குடியின மக்களில் சிைர், 
அந்த எழுத்துக்கள் பதாமாவால் 
கற்களில் கசதுக்கப்பட்டறவ என்று 
கருதினர். 

- கதாடரும் 
 

 

                      கனம்பண்ணுகிைதிபை ஒருவருக்ககாருவர் முந்திக்ககாள்ளுங்கள். பராமர் 12:10b               24     

 



 
 
 

 
 

 

 

    
 நல் மீட்பபர, உம்பமபை [பாமாறை 307] 

(I lay my sins on Jesus) 
 

1.    நல் மீட்பபர, உம்பமபை 
என் பாவம் றவக்கிபைன்; 
அன்புள்ை றகயினாபை 
என் பாரம் நீக்குபமன்; 
நல் மீட்பபர, உம்பமபை 
என் குற்ைம் றவக்க, நீர் 
உம் தூய ரத்தத்தாபை 
விபமாசனம் கசய்வீர் 

 
2.    நல் மீட்பபர, உம்பமபை 
என் துக்கம் றவக்கிபைன் 
இப்பபாதிம்மானுபவபை 
எப்பாடும் நீக்குபமன் 
நல் மீட்பபர, உம்பமபை 
என் தீனம் றவக்க நீர் 
உம் ஞானம் கசல்வத்தாபை 

பூரணமாக்குவீர் 
 

 
’இபதா, உைகத்தின் பாவத்றதச் சுமந்துதீர்க்கிை பதவ ஆட்டுக்குட்டி’. பயாவான் 1:29 

 

ப்பாடறை எழுதிய ப ாபரஷியஸ் 
பபானர் (Horatius Bonar) 1808ம் 
ஆண்டு, டிசம்பர் மாதம், 19ம் பததி 

ஸ்காட்ைண்ட் நாட்டில் எடின்பபரா நகரில் 
(Edinburgh, Scotland) பிைந்தார்.  அவரது 
முன்பனார்களில் பைர் பபாதகர்கைாகப் 
பணியாற்றியவர்கள். அவரது தாயார் சிைந்த 
கதய்வபக்தியும் தூய்றமயான வாழ்க்றகயும் 
உள்ைவராதைால், அவர்கைது மூன்று 
பிள்றைகைான ஜான், ப ாபரஷியஸ், 

ஆன்ட்ரூ என்பவர்கள் கிறிஸ்தவ சன்மார்க்க 
கநறியில் வைர்க்கப்பட்டு, பிற்காைத்தில் 
பபாதகர்கைாகப் பணி கசய்தனர். 
ப ாபரஷியஸ், எடின்பபரா நகரிலுள்ை 
உயர்நிறைப்பள்ளியில் தாமஸ் சால்மர்ஸ் 
என்னும் புகழ்கபற்ை தறைறம ஆசிரியரின் 
கீழ் கல்வி பயின்ைார். இவ்வாசிரியரின் 
மிகச்சிைந்த பபாதறன, ப ாபரஷியஸின் 
ஆத்தும வைர்ச்சிக்கு மிகவும் தூண்டுதைாய் 
 

இ 

துணுக்குகள் 

         நம்முமடய தொழ்வில் நம்மம நிமனத்தேமரத் துதியுங்கள்; சங்.136:23a               25 



 
 
 

 

 
 
 
இருந்தது.  பின்னர், அவர்    எடின்பபரா   
பல்கறைக்கைகத்தில் பசர்ந்து, கல்லூரிப் 
படிப்றப முடித்து, லீத் நகரத்தில் தூய 
பயாவான் ஆையத்தில் தம் திருப்பணிறய 
ஆரம்பித்தார்.  ஓய்வுநாள் பள்ளி ஊழியத்தில் 
விபசஷக் கவனம் கசலுத்தி, 
சிறுவர்களுக்பகற்ை பாடல்கள் எழுதி, 
அவற்றை அவர்களுக்குக் 
கற்றுக்ககாடுத்தார். 1837ல் தமது 
முப்பதாவது வயதில் குரு அபிபஷகம் 
கபற்று, ககல்ப ா (Kelso) என்னுமிடத்தில் 
சறபக் குருவாகப்  பணியாற்றினார்.  சுமார்  
முப்பது ஆண்டுகள் ககல்ப ாவில் 
பணியாற்றிய  பின்,  எடின்பபரா  நகருக்கு  
மாற்ைப்பட்டு, ஸ்காட்ைாண்டிலுள்ை சுய 
ஆளுறகச் சறபகளின் (Free Church of 
Scotland) ஐக்கியத்திற்காக கவகுவாக 
உறைத்தார்.  இச்பசறவக்காக 1883ல் 
அவர் அச்சறபயின் பிரதம குரு (Moderator) 
என்னும் உயர் பதவிறயப் கபற்ைார். அவரது 
வாழ்க்றகயில் அவருக்குப் பை துன்பங்கள் 
பநர்ந்தன. அவரது பிள்றைகளில் ஐந்துபபர் 
இைவயதிபைபய இைந்தனர்.  அவர் 
மரிப்பதற்கு சிை ஆண்டுகளுக்கு முன்னபம 
அவரது மறனவியும் மறுறமக்குள் கசன்ைார்.  
 
      ”நல் மீட்பபர, உம்பமபை” என்னும் 
இப்பாடல், நியாயத்தீர்ப்புநாளின்பபாது 
மட்டுமல்ை, மாைாக ஒவ்கவாரு முறை நாம்  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
பாவச்பசற்றில் சிக்கிக் ககாள்ளும்        
பபாதும்,  ஆண்டவரிடம்  நம்  பாவங்கறை 
அறிக்றகயிட்டுச் பசர பவண்டும் என்று 
வலியுறுத்துகிைது.  அறுநூற்றுக்கும் 
அதிகமான பாடல்கறை எழுதிய பபானர், 
முதன்முதலில்  எழுதியது  ”நல்   மீட்பபர,  
உம்பமபை” என்னும் இப்பாடல்தான்  
என்றும் வரைாற்று அறிஞர்கள் 
கருதுகின்ைனர்.  இந்தப் பாமாறைக்கு, 
‘சறபயின் அஸ்திபாரம்’ பாடலுக்கு 
வைங்கப்பட்ட Aurelia என்னும் ராகமும் 
கபாருத்தமானது.  அபநக திருச்சறபகளில் 
Aurelia ராகத்திலும் இது பாடப்படுகிைது. 
 
      இப்பாடறைத் தவிர அவர், 
ஏராைமான பாடல்களும், ஆங்கிைச் 
கசய்யுள்களும் எழுதியுள்ைார்.  அவர் 
எழுதிய இதர பாடல்களில் புகழ்கபற்ைறவ: 
 
‘வா, பாவி, இறைப்பாை வா’  
               - பாமாறை 284 
‘மயங்கும் தாசறன பதவா, நீர் நடத்தும்’ 
               – பாமாறை 325 
’நிரப்பும் என்றனத் துதியால்’  
               – பாமாறை 374 
 
அவர் 1889ம் ஆண்டு, ஜூறை மாதம் 31ம் 
பததி தமது 81வது வயதில் எடின்பபரா 
நகரில் மறுறமக்குட்பட்டார். 
 

 
 
 

 
 
 
 
       
 
 
 

            கர்த்தருக்கு மகிளமளயயும் வல்லளமளயயும் பசலுத்துங்கள்.  சங்.96:7b                    26 

துணுக்குகள் 
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வததி நொள் வநரம் நிகழ்வுகள் 

2 பசவ்ேொய் 8.00 pm – 9.00 pm ஏரியொ பெ க்குழு 

5 பேள்ளி 
6.30 pm – 8.15 pm  Junior Church  

8.45 pm – 11.00 pm 
தூய  திருவிருந்து ஆரொதமன -                  
                St.Andrew’s church 

7 ஞொயிறு 
11.00 am – 1.00 pm உ ேொச பெ ம் 

7.00 pm – 8.00 pm  கபண்கள் ஐக்கிய சங்கம்  

9 பசவ்ேொய் 8.00 pm – 9.00 pm ஏரியொ பெ க்குழு 

12 பேள்ளி 
6.30 pm – 8.15 pm  Junior Church  

8.45 pm – 11.00 pm 
தூய  ஆரொதமன -                  
                St.Andrew’s church 

14 ஞொயிறு 5.30 pm – 6.30 pm கபண்கள் ஐக்கிய சங்கம் – முசாபா        

16 பசவ்ேொய் 8.00 pm – 9.00 pm 
ஒருங்கிறணந்த பவத ஆராய்ச்சி  -                                                     
                    ஆயர் இல்ைம் 

19 பேள்ளி  
6.30 pm – 8.00 pm  Junior Church  

8.30 pm – 11.00 pm 
தூய  திருவிருந்து ஆரொதமன -                  
                St.Andrew’s church 

21 ஞொயிறு 7.00 pm – 8.00 pm 
கபண்கள் & ஆண்கள் ஐக்கிய சங்கம்                               
                 -   ஆயர் இல்ைம் 

23 பசவ்ேொய் 8.00 pm – 9.00 pm  ஏரியொ பெ க்குழு 

26 பேள்ளி 8.45 pm – 11.00 pm 
தூய ஆரொதமன -                  
                St.Andrew’s church 

30 பசவ்ேொய் 
8.00 pm – 9.00 pm ஏரியொ பெ க்குழு 

11.45 pm – 12.00am மாத இறுதி கஜபம் – ஆயர் இல்ைம் 

            அசதியாயி ாேல் ஜாக்கி வதயாயிருங்கள்;  ம ாேர் 12:11a                    27 



 
 
 

 
 

 
 

 

 

 

பாமாறை – 22 தூய, தூய, தூயா! 

பாமாறை – 249 நல் மீட்பர் பட்சம் நில்லும் 

கீர்த்தறன – 210 & 156 
சத்திய பவதத்றதத் தினம் 
ஐறயயா, நான் வந்பதன் – பதவ 

பாமாறை – 35 எங்கள் ஊக்க பவண்டல் பகளும் 

பாமாறை – 175 ஆதியில் இருறை 

பாமாறை – 319 உன் கநஞ்சிபை உண்டான 

கீர்த்தறன – 189 & 306 
என்றன ஜீவபலியாய் ஒப்புவித்பதன் 

இம்மட்டும் ஜீவன் தந்த 

கீர்த்தறன – 6 சீர்மிகு வான்புவி பதவா, பதாத்ரம் 

பாமாறை – 2 உம்மம துதிக்கிவ ொம், யொவுக்கும் 

பாமாறை – 370 என்தன் ஆத்ம வநசவர 

கீர்த்தறன – 180 & 99 
ஆதொரம் நீ தொன் ஐயொ 
ஆவிமய அருளுவம சுேொமீ 

கீர்த்தறன    – 4 சீர்திரிவயக ேஸ்வத நவமொ நவமொ 

 

பாமாறை – 14 அநொதியொன கர்த்தவர 

பாமாறை – 207 கர்த்தொவின் தொசவர 

கீர்த்தறன – 224 & 229 தொசவர, இத்தொரணிமய அன் ொய் 
வீரொதி வீரர் வயசு 

கீர்த்தறன  – 8 தந்தொய்! உம்மமத் துதித்வத 

அல்வலலூயா, வதவளன அவருளடய ெரிசுத்த ஸ்தலத்தில் துதியுங்கள்; ; சங்.150:1a                       28 

 



 
 
 

 

வததி தியொனப்ப ொருள் 
 மைய 
ஏற் ொடு 

நிரு  
ேொக்கியம் 

நற்பசய்திப் 
 குதி 

சங்கீதம் 

இவயசு: முழுநிம  தொக்கத்மத 
ஏற் டுத்து ேர் 

2நொளொ. 
20:13-19 

அப். 
18:24-28 

பயாவான் 
8:12-20 

89:19-37 

 மடப்பின் கூக்குரல்: 
இயற்மகயின் ேழியொக கடவுளின் 

சத்தத்மத உணருதல் 

வயொபு 
12:7-12 

பேளி. 
22:1-5 

லூக்கொ 
12:24-34 19 

ேழி ொடு: கடவுளின் 
திருப்பிரசன்னத்மதயும், 

திருத்திட்டத்மதயும் அறிதல் 

ஏசொயொ 
6:1-8 

அப். 
2:42-47 

மாற்கு 
12:28-34 

100 

சீடத்துேம்: ேந்து  ொருங்கள், 
பசன்று அறிவுயுங்கள் 

சகரியொ 
8:18-23 

வரொமர் 
10:9-17 

வயொேொன் 
1:39-42 66 

நொள் வேத குதி ஆயர் Schedule 

நீதிகமாழிகள் 30:1-10 Tourist Club    

நீதிகமாழிகள் 30:11-20 Al Wadha 

ஒருங்கிறணந்த பவத ஆராய்ச்சி 

நீதிகமாழிகள் 30:21-33 Hamdan 

நீதிகமாழிகள் 31:1-9 Muroor 

அவருளடய வல்லளம விைங்கும் ஆகாய விரிளவப்ொர்த்து அவளைத் துதியுங்கள்.சங்.150:1b      29 



 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Birth Date Title Name 
1 Ms. Evelyn Gracia. R 

1 Mr. Salin Robert Samuel 

2 Mrs. Vanitha Mani Inbakumari 

3 Ms Dafflin D M  

4 Mrs. Sathya  

4 Mrs. Bala Nancy P 

4 Mr. Yabez Raj 

5 Mr. Andrew Jones Arun 

5 Mr. Johnson Sagayaraj 

6 Mr. Rajesh T 

6 Mrs. K. Nithya Prince 

6 Mrs. Sweetlin Selwyn 

7 Mr. Ashok Raj Kumar 

7 Mr. Samuel Solomon 

8 Master Juda 

9 Mrs. Brini Chandran. S. B 

10 Mr. Prabudoss 

11 Mr. Julian John 

11 Mr. Samuel Prakashraj. R 

12 Mrs. Pansy Sophia 

13 Mrs. Shalini 

13 Mr. Manuel Yesudian 

13 Mr. Jacob Jerald Ponselvan 

13 Mr. Jo Ernast D 

14 Ms. Manuel Yesudial 

14 Master Adriel Augustin Issac 

14 Ms. Gabriela Augustin Issac 

15 Mr Allwin Emmanuel Packianathan 

15 Mr. Johnson Prabu 

15 Mrs. Denslin Rufus 

16 Dr.Mrs.  Briliya Jeya Seelan 

16 Mrs. Helen Paul 

16 Miss. Keziah Grace 

16 Mrs. Jainie Janet Jenitta Abraham 

     கர்த்தாவவ, என் முழு இருதயத்வதாடும் உம்ளமத் துதிப்வென்; சங்.9:1a                    30 



 
 
 

 

Birth 
Date 

Title Name 

18 Mr. Abryan Gabriel Jeyaseelan 

18 Mr. Vasanth Dhanapaul 

18 Master Nivaan Tarkash Sunil 

18 Master Abishek Jason J 

19 Mrs. Savitha 

20 Mrs. Suganthi Selvin 

20 Master. Daniel Vanya 

20 Baby Athira Thiyagu 

20 Mr. Japa Kumar. C. S 

20 Baby Jyrus Lionel 

21 Mr. Titus Kennerth 

23 Mr. Vigin Cv 

23 Mrs. Alice Jennifer 

23 Mr. Jegan Mahesh 

24 Mr. Joel Mart 

24 Mr. Johnson Ramesh Kumar 

24 Mrs. Christabel Jemila 

25 Mrs. Aggnet Lionel 

25 Master Johan Lionel 

26 Mr. Solomon Susinder 

26 Mr. Godwin Mohan 

26 Mrs. Selvamalar Raviraj 

27 Mrs. Blessy Kripalani 

27 Mrs. Jeba Victoria J 

28 Mr. Rejin Raj Manuel. R 

28 Ms. Jabree Aaron 

29 Ms. Jerilyn Pushpam 

29 Mr. Rajkumar 

29 Mr Jayaraj Robinson 

29 Miss. Atarah Janina E 

29 Master Jezron J 

30 Mr. Jeyakumar 

                       உம்முளடய அதிசயங்களைபயல்லாம் விவரிப்வென். சங்.9:1b                                                        31 



 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wedding  
Date 

Title Name 

4 
Mrs. & Mr. Richard Samuel Jothi 

6 
Mrs. & Mr. Sasi Kumar 

6 
Mrs. & Mr. Arun Samuel 

11 
Mrs. & Mr. Jeya Mahear 

13 
Mrs. & Mr. Raja Singh 

21 
Mrs. & Mr. Max Jeevin 

26 
Mrs. & Mr. Arul Mozhi Varman 

S.No. Name Mem. No. 
1 Mr. Jenit 517 

2 Mr. Abish 518 

3 Mr. Jeffin J Harris 519 

4 Mr. Jai Sam Daniel 520 

5 Mr. Joshua Amos Sam 521 

6 Mr. Jones Allen Sam 522 

7 Mr. Ebenezer Relton 523 

8 Mr. Anish Raja 524 

                                                                   உம்மில் மகிழ்ந்து களிகூருவவன்; சங்.9:2a                                                 32 



 
 
 

 

 

 

 

 

 

 



 
 
 

  


